
ARRÊTÉ MUNICIPAL NO. 33.4

ARRÊTÉ MODIFIANT
L’ARRÊTÉ DE ZONAGE

D’EDMUNDSTON

En vertu des pouvoirs que lui confère
l’article 74 de la Loi sur l’urbanisme, le Conseil
municipal d’Edmundston dûment réuni adopte ce
qui suit :

L’Arrêté municipal numéro 33, arrêté
relatif au zonage d’Edmundston est modifié de la
façon suivante :

1. Ajouter à l’article 1.3, la définition suivante :

a)(48) i. «maison de transition» signifie un
établissement dont l’activité
principale consiste à dispenser des
soins institutionnels prolongés aux
femmes et enfants victimes de
violence (hébergement, nourriture,
protection et conseils).

2. Ajouter à l’Annexe A, dans la Zone
Institutionnelles P2 , l’usage suivant :
 maison de transition

PREMIÈRE LECTURE : 21 juillet 2009
(en entier) :
DEUXIÈME LECTURE : 21 juillet 2009
(par titre)
TROISIÈME LECTURE
(par titre)
ET ADOPTION : 11 août 2009

_____________________________
Maire / Mayor

_____________________________
Secrétaire / Clerk

MUNICIPAL BY-LAW NO. 33.4

BY-LAW AMENDING
THE EDMUNDSTON

ZONING BY-LAW

Pursuant to the powers conferred by
Section 74 of the Community Planning Act, the
Council of Edmundston duly assembled enacts as
follows:

Municipal By-Law No. 33, a by-law
relating to Zoning in Edmundston is amended by
the following:

1. Add to section 1.3, the following definition:

a)(48) i. «transition house» means an
establishment which main
activity consists in giving
institutional care extended to
women and children victims of
violence (accommodation, food,
protection and advice).

2. Add to Schedule A, in Institutional Zone P2,
the following use:
 transition house

FIRST READING : July 21st, 2009
(in its entirety)
SECOND READING : July 21st, 2009
(by title)
THIRD READING
(by title)
AND ADOPTION : August 11th , 2009


